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“As a result of attending an
event that brought together
British and Turkish writers, my
book Sufle was recommended
by an author who worked as
an editor in the UK, and was
translated into English.”

“Ingiliz yazarlarla Ttirk
yazarlarin bir araya

getirildigi birka¢ gunluk bir
etkinlikte Ingiltere'de editorlik
de yapan bir yazarin beni
tavsiye etmesi tzerine Sufle
adl kitabim Ingilizceye
cevrildi.”

Asli Perker
Writer
Yazar
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“The support of the British
Council, Pozitif's first cultural
partner, has been the
greatest in helping us spread
Pozitif culture and create

a Pozitif identity. Because

of this, when the concept

“Pozitif'in ilk kilttrel
ortag British Council'in,
" pozitif kiiltiriini yaymamiza
ve ahalinin olusmasina verdidi

destek cok onemli.

Is birligi kavrami denilince
of "partnership” is aklimiza gelen ilk kurumun
mentioned the first thing Brisith Council
that comes to mind is the olmasi tam da bu ytizden.”
British Council”

Cem Yegul

President and CEOQ, Pozitif
Genel Mudur ve Yonetim Kurulu
Baskan Yardimci, Pozitif
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“I think that the British Council
serves as a bridge in mtroducmg
people to each other and
facilitating interaction between
countries, helping the two
societies to get to know

each other.”

“Insanlarin, birbirleri ve
ulkeleri aracihgiyla
etkilesimde bulunarak
kultdrlerini tanimasina
yardimci olmasi ve her ki
toplumun karsihkl
ogrenmesi acisindan
British Council'in kdpri gorevi
gordagunu dasuntyorum.”

Prof. Dr. Cenk Temel
Member of Teaching Staff, In6na
University

Ogretim Uyesi, Inénti Universitesi



@@ BRITISH ‘ 7 TURKIYE'DE
@@ COUNCIL YIL

“Just as it was when | took up my
position at the Istanbul
Foundation for Culture and Arts,
| was very proud at my farewell
to have worked with the British
Council. As a well-established
organisation in culture and the
arts, the British Council has

“Istanbul Kulttr Sanat
Vakfindaki gérevime
baslarken oldugu gibi, veda
ederken de British Council ile
calismaktan kivan¢ duydum.
British Council, kokli bir kiltir
ve sanat kurumu olarak

made significant contributions ?‘)\ Istanbul Tiyatro Festivali'ne ve
to the Istanbul Theatre \ dolayisiyla Festival'in gen¢
Festival and accordingly, to seyircisine ciddi katkilar saglad!.”
the young audience at the (¥

Festival.”

Prof. Dr. Dikmen Gurun
Kadir Has University
Kadir Has Universitesi
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“I think that it is important for the
sake of mutual understanding for
people of different societies to
know each other better and for
them to join together in
cooperative efforts.

Since its establishment, the
British Council has had a
positive impact on the
relations between Turkey and
the UK".

“Insanlarin diger toplumlarla
anlasabilmesi icin birbirlerini
daha iyi tamimasi ve is birligi
gibi vesilelerle bir araya
gelmesinin énemli oldugunu
dustntyorum. British Council
kurulusundan bu yana Turkiye
ile Ingiltere arasindaki iliskilere
"~ pozitif anlamda etki etmektedir.”
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Prof.Dr. Gonca Telli

Yamamoto
Consultant
Danisman
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“The British Council created an
important impact on my
academic career. | have learned
a lot from my experience with
the British Council and have
always enjoyed being a part

of its network.”

“British Council'in akademik
kariyerimde 6nemli bir etkisi
oldu. British Council ile
tecrtbelerimden ¢ok sey
ogrendim ve iletisim agininin
bir parcasi olmaktan buyuk
bir keyif almaktayim. ”

Former Rector, ITU, 1996-2004

Prof. Dr. Gllsun Saglamer . i
ITU 1996-2004 Donemi Rektort &
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“The British Council has always
embraced improvement and

adopted a policy of constantly
seeking to develop further and
remain open to innovation and

“British Council gin
gectikce kendisini gelistirip,
daha fazla nasil ileriye
gidebiliriz politikasi izleyerek,

progress. | appreciate and am ! . ‘ yenilikci ve gelisime agik
endlessly grateful for its efforts oldugunu gostermektedir.
In bringing researchers Arastirmacilari bir araya
together and supporting the getirmek ve bilgi akisini
flow of information.” saglamak konusundaki

y destegini takdir etmekte ve
sonsuz minnet duymaktayim.”

Hikmet Budak

Lecturer, Sabanci University
Ogretim Gorevlisi, Sabanci Universitesi
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“As part of our collaboration that
was initiated shortly after DOT
was founded, we have cooperated

“DOT'un kurulusundan bir
sure sonra baslayan is birligi

on many exciting projects. , A calismalarimizda, guler yuzli
The British Council has made an projeler gerceklestirdik.
enormous contribution to - British Council'in, sanatimiz
promoting our arts and tanitmakta ve Britanya’nin
introducing Great Britain's tiyatro gelenegiyle
performing arts heritage to us. bulusmamizda énemli katkilari
The new friendships that we \ oldu. Birlikte gecirdigimiz 8 yilin
have developed over our 8 getirdigi yeni dostluklar bizi hep
year partnership have been iy mutlu etti, zenginlestirdi.”

joyful and enriching for us.”

Murat Daltaban
Co-Founder and Arts Director,
DOT Theatre

Kurucu Ortak ve Genel Sanat
Yonetmeni, DOT Tiyatro
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“I feel that the British Council's
workshops within the framework
of the programme entitled

"UK - Turkey Higher Education
and Industry Partnership” that it
manages, as well as the
technical tours it organises in
the UK and in Turkey, have
had a significantly positive
impact on the academic
development of our
researchers and students.”

“British Council'in, "Birlesik
Krallik-Trkiye Yuksek
Ogrenim ve Sanayi Is Birligi"
programi kapsamindaki
destedi cercevesinde
dizenledigimiz calistaylar ve
Ingiltere ve tilkemizdeki teknik
geziler yoluyla geng
arastirmacilar ve égrencilerimizin
akademik gelisimlerini oldukca
olumlu etkiledigini distntyorum.”

Prof. Dr. Sebnem Harsa
Izmir Institute of Technology
Izmir Yuksek Teknoloji Enstituss
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“The British Council has always
maintained an important
presence in Turkey's academic
and intellectual scene as well
as in the arts. The bridge that
joins Turkey and the UK in the
realms of art, science and
thought has resulted in
creating mutually beneficial
value for both countries.”

“British Council, Turkiye'nin
sanat, akademik ve
entelektiel hayatinda 6nemli
bir varlik gostermistir. Turkiye
ile Ingiltere arasinda kurulan
bu sanat, bilim ve disince
karisimi olusturulan akademik
képr, karsilikh olarak her iki
tlkenin yararina blytk bir
deger birikimi yaratmistir.”

Ozdem Sanberk

Former Turkish Ambassador, Head
of International Strategic Research
Organisation

Emekli Buytikelci, Uluslararasi
Stratejik Arastirmalar Kurumu
Baskani
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“In collaboration with the British
Council, our Open Education
Faculty has become the world’s Faklitemiz bugin cesitli

second largest university by _ = Ulkelerde 1 milyon 420 bin
enrolment with 1.4 million B =~ kayith 6grenci sayisina
registered students from ' eriserek diinyanin ikinci biy(ik
various countries. Another universitesi olmustur.
project we cannot forget was Unutamayacagimiz bir proje de
establishing at our university isitme engelli cocuklara yonelik
the first modern education Tarkiye'nin ilk modern egitim
centre in Turkey for hearing merkezinin tiniversitemizde
impaired children. | thank the kurulmasidir. British Council’a bu

British Council for both of projeler icin tesekkur ederim.”
these projects.”

- “British Council ile isbirligimiz
sonucunda, Acik Ogretim

Prof. Dr. Yiimaz

Blytkersen e
Metropolitan Mayor of Eskisehir TR TS
Eskisehir Buyuksehir Belediye Baskani =
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“One of the most significant “British Council'in
activities of the British Councilin / Turkiye'deki en 6nemli
Turkey is the contribution and ' faaliyelerinden bir tanesi
support given to broadcasting Ingilizce egitiminin
of English education on televizyonda yayinlanmasina
television. There was this very vermis oldugu katki ve
popular BBC series called destektir. O donemde
Follow Me. We gave voice to Follow Me adinda bir BBC
English programmes with dizisi cok popdlerdi. Sunucu
Mike Smith as presenters e | g olarak Ingilizce programlarinin
where he spoke in English ’ arasina Mike Smith Ingilizce,
and | spoke in Turkish.” ben Tirkce bazi aciklamalar
yaptik.”

Prof. Dr. Zulal Balpinar
Anadolu University Faculty of
Education / Department of Foreign
Language Education

Anadolu Universitesi Egitim
Fakultesi / Yabanci Diller Egitimi
Bolim
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“The closest relation | had with

the British Council was last year

in the London Book Fair, in
which Turkey was the focus
country. | participated in some
activities. There were not only
British and Turkish people but
also people from other
countries. The thing that really
excited my interest was the
contributions of such
institutions to the cultural
texture in countries such

as ours.”

Murathan Mungan
Writer
Yazar

“British Council ile en yakin
iliskimi gecen Londra Kitap
Fuarr'nda Turkiye'nin tema
ulke oldugu yil yasadim.

Bazi etkinliklerine katildim.
Sadece Ingiliz ve Turk degil,
orada baska ulkelerden
insanlar da vardi. Benim ilgimi
¢eken bu tdr kurumlarin bizim
gibi Ulkelerdeki kulttrel
dokuya hizmetleri, katkilari
olmustur.”
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“In my opinion culture and art “Benim igin kultdr — sanat
activities are two sides of the | etkinlikleri bir bitanddr.

Inaniyorum ki British Council
tiyatro, sinema, edebiyat, siir,
mimari, resim gibi tim sanat
formlarini battncdl olarak ele
aliyor. Ve bir batinlik icinde
iliskileri strdtrtyor. Benim icin
British Council; islevsel, ¢cok
birikimli ve guler yizla.”

same coin, they complete each
other. | believe that the British
Council has a holistic approach
to theatre, cinema, literature,
poetry, architecture, painting,
all these art forms. And it
continues its relations
holistically with this integrity.

In my opinion the British
Council is functional, highly
knowledgeable and cheerful.”

Zeynep Oral
President, Pen Turkey
Journalist - Writer
Pen Tiirkiye Bagkan
Gazeteci - Yazar
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“40 years is a long time, the
history of the British Council and
IKSV cooperation. The British
Council taught us a work style
that stands at the same distance
to all the players and aims to
share its own experience.
And as IKSV, we benefited
greatly from this. The British
Council is one of the leading
cultural institutions of the
world.”

“40 yil uzun bir stire, British
Council’la IKSV'nin isbirliginin
gecmisi... Bir ¢alisma bigimi
ogretti British Council bize.
Tum aktorlere esit mesafede
duran ve kendi deneyimini
paylasmayi da amac edinen
bir calisma bigimi...

IKSV olarak biz bundan ¢ok
blyuk yarar sagladik.
British Council diinyanin en
onde gelen kiilttrel
kurumlarindan bir tanesi.”

Blilent Eczacibasi
Eczacibasi Holding and IKSV
Chairman

Yonetim Kurulu Baskani
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75 yildir bizlere destek olan tum is birlikcilerimize tesekkdurler...



